
Би Линглонг ответила: “У директора Императорского секретариата Пэй Мина есть два сына -
Пэй Цзо и Пэй Ю. Клан Пэй послал именно Пэй Ю. Он всегда был сообразительным, и он
также хорошо известная фигура среди молодого поколения клана Пэй.”

Цзу Ань думал, что на экзамен придет один мусор. Похоже, фракция наследного принца
действительно все продумала. Он надеялся, что, возможно, увидится с Большой Мяньмань, но,
похоже, он слишком много думал.

“Что такое? Ты, кажется, немного разочарован”, - спросила Би Линглонг из любопытства.

“Это ерунда”. - Цзу Ань, очевидно, не был бы настолько глуп, чтобы упоминать другую
женщину в присутствии девушки, стоящей перед ним. “Верно, ребята, вы близки с кланом
Пэй?” – спросил он. Почему парень, кажется, вспомнил, как Пэй Мяньмань говорила, что их
клан был частью фракции Короля Ци?

Би Линглонг покачала головой. “Потребуется некоторое время, чтобы объяснить наши
отношения. Проще говоря, клан Пэй расколот на две фракции. Первая принадлежит
прибрежному герцогу, главному слуге Пэй Чжэна. У него много детей, и они связаны браком с
королем Ляном, кланом Лю, кланом Цзян и другими могущественными сторонами. Похоже,
они не принадлежат ни к какой фракции, но я знаю, что в основном они поддерживают Короля
Ци”.

Цзу Ань кивнул. Похоже, именно об этом и говорила Большая Мяньмань.

Би Линглонг продолжила: “Что касается Пэй Ю, то он происходит от великого герцога,
директора Императорского секретариата Пэй Мина. Поскольку он также является членом
Императорского секретариата, он на самом деле не ладит с моим отцом...”

Цзу Ань был удивлен. “Тогда почему вы позволили ему участвовать в этом экзамене, если они
не ладят?”

Би Линглонг объяснила: “Возможно, это потому, что ты не понимаешь неписаных правил
наших кланов. Кланы в одной фракции не обязательно должны быть сплочены. Обязательно
будут разные мнения. Несмотря на то, что Пэй Мин не ладит с моим отцом, его второй сын Пэй
Ю - близкий друг моего старшего брата. Более того, жена Пэй Мина очень близка с моей
сестрой. Учитывая эти отношения, именно поэтому мы, очевидно, не отказались бы от участия
Пэй Ю”.

Цзу Ань вздохнул. Все эти кланы были объединены браком, так что даже кланы, входившие в
разные фракции, могли оставаться близкими. Он улыбнулся и произнес: “Если бабушка Пэй Ю
и ваша мать близки, разве он не должен называть вас тетей?”

Би Линглонг покраснела. “Это только если посмотреть на семейное старшинство. Что касается
возраста, то мы примерно одинаковы.”



Цзу Ань уже собирался немного подразнить ее, когда внезапно вспомнил о проблеме. Пэй
Чжэн и Пэй Мин - братья по клану, в то время как Большая Мяньмань - внучка Пэй Чжэна.
Разве это не означает, что Большой Мяньмань следует называть Би Линглонг тетей? Тогда
разве она тоже не моя тетя…

Улыбка застыла на лице Цзу Аня, когда он понял это. Тьфу! Я просто буду заниматься своими
делами. Все это не имеет ко мне никакого отношения.

Би Линглонг сказала: “Из-за существования другой фракции клана Пэй, я подозреваю, что Пэй
Ю обратился к моему брату именно с целью внедрения. Вот почему у меня нет другого выбора,
кроме как быть настороже по отношению к их людям. На этот раз наше внимание будет в
основном сосредоточено на тебе, готовясь к любым зловещим заговорам.”

“Хорошо”. - Цзу Ань кивнул. Эта женщина была рациональна, не позволяя дружбе затуманить
ее рассудок. Она была прирожденным политиком.

Би Линглонг продолжила: “Кроме него, клан Лю прислал Лю Сяня. Он второй сын генерала Лю
Яо, ребенок-гедонист. Он едва добрался до пятого ранга, несмотря на то, что ему далеко за
тридцать. Это действительно смущает”.

Цзу Ань был ошеломлен. “Экзамен наследного принца чрезвычайно важен. Зачем вам
понадобилось брать с собой такого идиота, как он?”

Честно говоря, пятый ранг вовсе не был низким. В некоторых сельских районах пять рангов
уже обеспечивали собой невероятное существование. Но это была столица, где гении
расхаживали в каждом углу. Вот почему этот парень бледнел на фоне всего молодого
поколения столицы.

Самое главное, ему было уже за тридцать. Ученики пятого ранга из города Яркой Луну были
гениями, и они были всего лишь подростками. Человека пятого ранга в возрасте тридцати с
лишним лет, более того, достигшего этого ранга благодаря бесконечным ресурсам,
действительно можно было назвать ни на что не годным мусором.

Би Линглонг ответила с горькой улыбкой: “Мы ничего не можем сделать. Этот экзамен
слишком важен, поэтому все разные кланы посылают кого-нибудь из своих детей, чтобы все
выглядело так, будто им не все равно. В конце концов, в глазах большинства людей этот
экзамен, вероятно, будет полон опасностей. Если бы они смогли каким-то образом преодолеть
это испытание с наследным принцем и завершить эту миссию, это было бы огромным вкладом.
У каждого свои цели, и, как их союзник, я должна обращать внимание на интересы всех этих
кланов. Я не могу отказаться от его участия.

“Но клан Лю понимает важность этого испытания. Помимо того, что они прислали Лю Сяня -
этого избалованного молодого господина, они также прислали выдающегося сына его сестры.
Он гораздо более способный. Ему примерно столько же лет, сколько Лю Сяню, но он уже
достиг пика шестого ранга. Более того, его непоколебимый характер вселяет уверенность”.



Цзу Ань улыбнулся и заметил: “Похоже, не все в клане Лю идиоты”.

Честно говоря, даже этот старый пердун Лю Яо был довольно посредственным, так что
неудивительно, что у него родился такой сын. -  Цзу Ань подумал, Из всех членов клана Лю,
которых я встречал до сих пор, императрица по-прежнему самая грозная, как в постели, так и
вне ее…

Би Линглонг закатила глаза. “Ничего страшного, если ты скажешь это при мне, но не думай,
что сможешь уйти невредимым, если тебя услышит императрица или другие важные
министры”

Цзу Ань улыбнулся и ответил: “Я говорю это при вас только потому, что вы мне не чужая”.

Би Линглонг покраснела. Неужели этот парень использовал этот шанс, чтобы воспользоваться
ею? Ей инстинктивно хотелось раскритиковать его, но она также боялась, что в конечном итоге
заденет его чувства. Ей все еще приходилось полагаться на него во время предстоящего
экзамена.

Более того, после того, как она подумала об этом, эти слова тоже не показались ей слишком
неуважительными, поэтому она просто оставила все как есть. Она сменила тему и сказала:
“Кстати, клан Мэн прислал своего второго молодого господина Мэн Пана. Этот человек
немного более грозен, чем Лю Сянь, и уже достиг шестого ранга.”

Проведя уже так много времени в столице, Цзу Ань знал о клане Мэн. Старейшиной клана Мэн
был один из восьми герцогов империи - министр труда Мэн Цзин. Однако он был уже стар,
поэтому исполняющим обязанности главы клана на самом деле был его сын - Мэн И. Мэн И
был руководителем Центрального секретариата, и у него было много сыновей. Более того, его
младшая дочь была женой короля.

“Войска поместья короля Ляна возглавит сын короля Ляна - Чжао Си. Чжао Си также
талантливый человек”, - продолжила Би Линглонг.

Затем она объяснила: “Клан Би возглавят доверенные помощники моего старшего брата - Гу
Хэн и Гу Син. Эти двое из ветви клана Би, клана Гу. Они учились и росли вместе с детьми
клана Би, так что они являются частью наших основных сил. Эти два брата трудолюбивы и
прилежны, и их способности неплохи. Они оба прорвались на шестой ранг.”

У Цзу Аня было странное выражение лица, когда он спросил: “О? Друзья детства?”

Би Линглонг быстро ответила: “Не думай о таких случайных вещах. Они для нас просто как
семья.” - Она была ошеломлена, даже когда отвечала на его вопрос. Зачем я ему это объясняю?

Она забеспокоилась, что он может что-то заподозрить, и быстро сказала: “А что касается тебя,



я уже добавила тебя в список благодаря связям моего отца. Даже при том, что твоя
культивация превысила седьмой ранг, она не зашла слишком далеко, так что это не должно
быть проблемой. Отдохни хорошенько, завтра мы вместе войдем в секретное подземелье.”

Цзу Ань улыбнулся. Он подумал, что эта девушка использовала силу своего собственного клана
и понятия не имела, что император уже утвердил его персону. Однако он ничего не сказал и
ответил утвердительно.

 

…

 

На следующее утро Би Линглонг проснулась рано и оделась. Поскольку сегодня был важный
день, она практически не спала прошлой ночью. К счастью, она была культиватором, так что
это не слишком сильно повлияло на нее.

Ее служанка Ронг Мо, которая помогала ей причесываться, время от времени вздыхала. “Ваше
высочество, вам следует поспать еще немного. Почему вы встаете так рано и, более того, так
тщательно накладываете макияж? Вы не были такой педантичной, даже когда собирались
выйти замуж.”

“Что может знать такая соплячка, как ты?” - Би Линглонг покраснела. Она посмотрела на свое
отражение в зеркале. Она выглядела еще красивее, чем обычно, шокировав даже саму себя.
Зачем она это делала? Было ли это потому, что она собиралась встретиться с этим парнем? Ее
сердцебиение участилось. Она быстро объяснила: “Этот вопрос связан с перспективами
наследного принца, поэтому, конечно, мне нужно выглядеть наилучшим образом. Эта война не
только против фракции Короля Ци, она также вдохновит наших собственных людей.”

Ронг Мо улыбнулась и произнесла: “Ваше высочество такая хорошенькая, что эти мужчины
определенно будут из кожи вон лезть ради вашей благосклонности”.

Би Линглонг хмыкнула. “Как ты можешь говорить подобную чушь?

“Наследного принца все равно здесь нет”. - Ронг Мо, казалось, это не беспокоило. “Честно
говоря, в последнее время психическое состояние вашего высочества стало намного лучше,
чем раньше”.

“Правда?” - Би Линглонг была ошеломлена. Даже она сама этого не заметила.

“Конечно”, - непрерывно тараторила Ронг Мо. “Ваше высочество всегда было охвачено
беспокойством, когда вы просыпались в прошлом, но сейчас, между вашими бровями даже



появилась неконтролируемая улыбка”.

“Чепуха! Как я могла так сильно измениться?” - Би Линглонг была поражена и немедленно
раскритиковала ее. Затем она посмотрела на красивую девушку в зеркале. Она протянула руку,
чтобы нежно погладить себя по лицу. Может ли это быть... из-за него?
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